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Vasutmegnyitás.
Tegnap volt a b icske— székesfejérvári 

helyiérdekű vasút nriífanrendőri bejárása 
s egyúttal ünnepélyes megnyitása. Immár 
a hetedik vasút nyílik meg, illetve hét 
irányban tereli a hatalmas vasúti hálózat a 
vidéki forgalmat városunkba, városunkból 
és — városunktól és m ég sem látunk jó  
formán semmi eredményt, semmi haladást 
az ipar-kereskedelem fellendülése és a tár
sadalmi élet terén. A ddig mig nem voltak 
vasutak, a vidékkel való nehéz érintkezés, 
a közlekedési eszközök hiánva és drága
sága volt a hibás most, mikor csaknem min
den szomszédos falut s a megye minden na- 
gyobbkereskedelm i pontját vasút kapcsolja 
a székhelyhez, nos? most tán csak uem a 
sok vasút az oka a visszamaradásnak, vagy 
ha az az oka, akkor ez legfeljebb úgy 
lehetséges, ha az irányok megválasztásánál 
nem a köz-, hanem a magán érdekeket, 
nem a hasznot a mit az a városnak, vidék
nek hoz. hanem a kényelmet, mit egyesek
nek okoz, vették tekintetbe. Hanem talán 
ne itt keressük a hibát. A  vasutak a nemzet 
testének az erei, m elyek bejárják annak 
minden szervét, a városokat és helységeket. 
Ha ezt kicsiben alkalmazzuk m egyénkre 
s ezen testnek szivéül, melynek hivatása a 
vért magába fogadni s onnét ielfrissitve, 
uj anyagokkal táplálva, szünet nélkül szét 
az erekbe bocsátani, mondom, ha ezen test 
szivéül Székesfejérvárt vesszük, megtalál

ju k  a z o n n a lik é t  a b a n k .  E gy  régi s z ív  
ez, melyyfi&yes, de réM etü n t  napokon áb
rándozott 1  régi d ic s « ig é b ö l  éldegélve, 
nem JrogW tettekre, fejpksitésre volna ké
pes, sőt m ég  neki vám ftissitore szüksége. 
Ide olyam erek k e lle ra k í m elyek neki hoz
nak táplálékot, dejjr m ndjárt kanalat is 
hozzá, m ogy  a szán ba  Jakják, mert még 
arra is#rest, hogy ■fezétjFa jó  formán kész 
után Mnyujtsa, r.sMt a z f  várja, hogy a sült 
gálán®  szájába r e iü L f

#.z erek számár most egygyel ismét 
szaporodott, azonban ez sem olyan, m ely
től a sült galam bot várhajtja, hanem inkább 
eltereli forgalmát az érintett vidékekről a 
fővárosba. Városunknak evvel csak egy uj 
ut nyílt meg a kivitelre ; de mit vigyen ki, 
hacsak nem nyit néhány Engel-féle bor- 
pinezét. Annál nagyobb előny azonban az 
érintett vidékekre, m elyek eddig úgyszól
ván a világtól elzárva feküdnek s most 
m egnyilik előttük a világ, közvetlen össze
köttetés a fővárossal. A  vasút forgalma 
különben, tekintve különösen a mentében 
fekvő nagy uradalmakat, igen élénknek 
Ígérkezik a mit kívánunk is neki, igy leg
alább majd mégis csak lesz egy kis haszna 
belőle városunknak is.

A  megnyitásról az alábbiakban szá
m olunk be :

A  megnyitásra a hivatalos szakértői 
közegeket és a vendégeket, egy a keleti 
pályaudvarról kiinduló különvonat volt 
szállítandó, miért is a városunkból indulók

a reggeli szem ély vonattal Kelenföldre 
mentek, hogy ott a különvonathoz csatla
kozzanak. A  külön vonaton voltak Halászi 
László min ritkái-, a miuiszter képviseleté
ben dr. Csatáry Lajos máv. közegészség- 
ügyi főfelügyelő, K örnyei Izidor az enge
délyes, Grünvald, a válalkozó, azonkívül a 
máv. kiküldöttei, az uj vasút mérnökei stb. 
A  megyét br. Fiáth Pál főispán, Huszár 
Á gost alispán, Balassa Sándor tb főjegyző, 
Quirini Gusztáv főm érnök, a várost H av- 
ranek József polgármester Tóth  István fő 
jeg y ző  Polczer Péter alkapitány, W inkler 
főm érnök képviselték. Ott voltak továbbá 
D aróczy István törvényszéki elnök Mesz- 
lényi Lajos, Lits G yula orsz. gyűl. kép
viselők, Burchardt Bélavári Rezső főispáni 
ritkái-, Sárközy Aurél Kom árom  megye fő
ispánja, Kálmán Y incze főszolgabiró, Szüts 
Jenő főszolgabiró, K ornis Boldizsár és 
Taraffás Béla szolga bírák, Dieballa G yörgy, 
T óth  Aladár, T ó t Arthur. Molnár Béla, 
g ró f Gziráky Antal, T ál lián Vilmos, Plossek 
Ferencz, W értessy József, Dettrich Zsiga. 
V izteleky Frigyes dr., Rauscher Jenő, K o 
vács István, Szkalka János, Kunszt Antal, 
Silhán János, Kirehm ayer Lajos stb.

A  városunkból érkezőket villás reggeli 
j várta a különvonat étkező kocsiján, mit 

útközben Kelenföldtől Bicskéig, fogyasztot
tak el. Bickén megalakult az átvevő és a 
felülvizsgáló bizottság s azután megindult 
a vonat az uj pályán. A  pálya eleinte a 
máv. vonala mellett halad, majd attól el-

Az uzsorás.
— A sFejérmegyei Napló* tárczája. — 

irta: Jenő.
Schneemann bankár ur irodájában ül, a 

Pester Lloydnak legújabb száma van előtte, 
melynek üzleti közleményeit nagy figyelemmel 
olvasva, közben-közben nem mulasztja el, hogy 
az előtte párolgó theához ne nyúljon s egy- 
egy bodor füstöt eresszen finom havannájából. 
Jó órája már, hogy olvas, végre mégis félre
teszi az ujságlapot, megelégedetten dörzsöli 
kezét össze s fütyörészve megy a levélszek
rényhez. Minden nap fölkeresik ugyan számo
sán, de ma különösen sok levél van a szek
rényben.

Kíváncsian nyúl az egyik után, mely is
mert kézből származik, egy névjegyet húz ki, 
melynek egyik oldalán nemesi korona s a ko
rona alattt:

Komlófalvi KOMLÓSY ZOLTÁN 
hadnagy.

A  másik oldalán pedig e szavak olvashatók: 
Kedves Schnemann ur!

Kérem, könyörgök engedjen még egy pár 
hét halasztást, fizetni most egyáltalán nem 
bírok. Nagyon kérem, valahogy anyámnak a 
köztünk történteket tudomására ne hozza.

— Nem úgy van az hadnagyom, kiált 
diadalittasan a bankár, balga lennék, ha a jó

alkalmat elmulasztanám. Meg van fogva a ma
dár, szabadulni akarna, de nem tud. Kénysze
ríteni fogom egy kétezer forintos váltó kiállí
tására, adok érte neki vagy öt, hatszáz forintot 
s várok is. Ez ismétlődik még kétszer . . . 
aztán elő a sok váltót. A  hadnagy egyetlen 
fiú, atyja után sokat örökölt s öröksége mind, 
mind az enyém lesz!

— Atyám, egy fiatal embert igy kizsák
mányolni lelketlenség! — kiáltott egy fiatal 
lány berohanva, megái lőtt a bankár előtt és 
folytató, miközben keble lázasan pihegett:

— Atyám! Megver az Isten, ha megkáro
sítasz másokat. Hallottam mindent, kihallgattam 
minden szavadat, mondd, mért nem vetsz már 
véget_az—uzsoráskodásnak ? ! Lányod kér, hogy 
Komlósy hadnagynak semmi baja ne legyen, 
mert tudd meg: Komlósy élete az én életem is.

— Te haszontalan leány, hogy mersz az 
én üzleti dolgaimba avatkozni, takarodj szemem 
elöl, hogy ne is lássalak! -  kiáltott a bankár.

— Atyám azt akarod, hogy elmenjek? 
Jól van. Elmegyek, inkább koldulok; mintsem 
egy becstelen apának leánya legyek. Elmegyek 
innen, de én, lányod, kívánom, hogy az az 
Isten verjen meg, a kit megtagadsz, ha Kom
lósy hadnagyot igazságtalanul a veszélybe 
rántod! Térj a jó útra, még nem késő, légy 
becsületes, mert megver az Isten!

— El, el innen, ne is lássalak többé — 
ordított inkább, mint szólott az apa. Hiába 
csitította neje, nem hallgatott reá. Szidta még 
sokáig leányát, ki rég elrohant már hazulról.

Senki sem sejtette, maga a bankár sem 
gondolta, hogy leánya beváltsa Ígéretét. Még 
is úgy történt. A  leány eltűnt. Elűzte otthoná
ból atyja kegyetlensége, a mit számos ember
társain elkövetett. Könyörülettel telt szive nem 
tudta elviselni atyja üzeimét. Ehhez járult még, 
hogy a;legöszintebb szeretettel vonzódott Kom
lósy hadnagyhoz, ki nálok gyakran megfordult, 
a nélkül, hogy a hadnagy ur csak sejtette 
volna is a leány mély vonzalmát. Sajnálta a 
fiatal embert, kinek bukását előre sejtette, azt 
hitte, hogy megmentheti öt és midőn e remé
nyé" meghiúsítva látta, midőn elgondolta, hogy 
szerelmének tárgyát saját hitetlen atyjának 
kapzsisága az élettől fogja megfosztani, a két
ségbeesés bizonyos neme vett rajta erőt, utá
lattal fordult el atyjától. Elment a nagy vi
lágba, úgy, hogy nem tudott róla sem atyja, 
sem anyja semmit. Saját keze munkájával álnév 
alatt kereste kenyerét, de a sok munka beteggé 
tette, kórházba kellett mennie, hol nemsokára 
meghalt. Lelke feLzállott ahhoz a hatalmas 
Istenhez, kit mig élt, annyira szeretett, kiért 
odahagyta a szülői házat, mert azt gondolta, 
hogy a szívtelen embert leánya elvesztése talán 
csak szelidebbé fogja tenni.

Es az apa mit csinált ? Egyszerűen tudo
másul vette leánya eltűnését, kerestette egy 
ideig a hatósággal, majd, mikor látta, hogy 
leányát nem találják sehol, megnyugodott a 
megmásithatatlanban. Miért is lett volna^ o ly  
balga, hogy búslakodjék ? Miért is rövidítette 
volna életét? Oh a bankár .ur okos ember!

Mai lapunk 4 oldal.
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térve először mély bevágásba megy, majd 
magas töltésen balad. Jellemzi különben a 
kacskaringós útirány, melylyel 54 kilóm, 
hosszúsággal bejön városunkba. A  fel- 
esuthi, vértesboglári állomásokat s a 
közbeeső öl-házakat és azok felszereléseit, 
úgy biztonsági, mint egészségügyi szem
pontból, a szakértők megvizsgálva, m eg
indult a vonat Ácsa felé, hova úgy Va 12 
felé szerencsésen meg- is érkezik, ha az 
állomás bejáratánál, a váltónál katasztrófa 
nem történik. Itt ugyanis a hosszá, nem 
viczinálisra való étkező kocsi hátulsó ke
reke kisiklott, és ezzel vele az utánna kap
csolt szalonkocsi is. Az ebédelő vendégek 
s a bizottsági tagok ijedten ugráltak tel 
és ki a kocsiból, mert a kocsi egyideig a 
talpfákon tovább vonszoltatva, hatalmasan 
döczögött. Szerencsére azonban semmiféle 
szerencséttenség nem történt, csak a sza
lonkocsi első kerekének a csapágya törött 
el Rögtön segélymozdonyért, munkásokért 
és eszközért táviratoztak be Fejérvárra. 
Még szerencse volt, hogy a két kisiklott 
kocsi hátul volt s igv a két kocsi lekap- 
csohísával a vonat tovább folytathatta 
volna utját. ha itt meg más baj nem lett 
volna. A kisiklott kocsi t. i. az ebédlő 
kocsi volt, hol a vendégek tele már félig 
meddig megebédelt. Mikor pedig látták, 
hogy semmi nagyobb baj nincs, nyugod
tan tértek vissza ebédjüket befejezni.

Ezt megtevőn, indítványozták, hogy 
az ebédlő kocsi hátrahagyásával folytassák 
tovább az utat. Ebbe azonban a meg nem 
ebédelt vendégek sehogy sem egyeztek 
bele. Így hát a többiek is megebédeltek, 
minek következtében a vonat vagy har- 
madfélórai késéssel indult csak tovább a 
lovasberényi állomásra. Itt a falu közön
sége, a esipős, ködös, hideg időben már 
reggel óta várta a vonatot zászlókkal, 
koszorúkkal, czigányzenével. Künn volt az 
állomáson Cziráky Antal grófné és lánya 
Mari eomtes-se is. A czigány a Rákóczyt 
játszotta, mely után Urházy ref. lelkész

Más apa talán félne Istentől, a miért leányát 
elűzte, Sehnemann bankár tulteszi magát" az 
ilyen képzelődésen és mint praktikus ember- 
ágy gondolkozik, hogy keresse és élvezze min
denki a földi életet addig és ágy a meddig és 
a hogyan lehet, hisz ez az élet úgyis olyan 
rövid! Meg azt sem bánja, hogy neje búslako
dik lánya eltűntén. Mintha mi sem történt 
volna, oly lelki yugodtsággal néz az üzlet 
után s igyekszik a mások kárával minél több 
vagyont szedni össze magának.

* *
„Húzd rá czigány, szakadjon cl a húrod!'
Hangzik a sötét éjszakában a vidám dal 

Budapest egyik látogatott kávéházából.
Vájjon honnan e jó kedv?
Ma nevezetes naj) van, Komlófalvi Kom

lósy Zoltánt előléptették föhadnagygyá, bará
tait hívta azért össze, hogy együtt vigadjanak 
vele. Szol a dal. ( ’sendül a pohár és isznak a 
derék leventék. Mindenki örül . . . csodálatos 
csak az ünnepelt nem. halotthalványan ül társai 
között. Hiába kérdik okát szomorúságának, nem 
mond semmit, csak biztatja társait, hogy igya
nak. A  tiszt urak megfogadják a szót, isznak, 
hisz úgy sem ök fizetik. Az ünnepelt pedig 
csak ül, ül szomorúan.

A zene bús hangja megüti fülét s a szo
morú akkordok alatt lelki szeme előtt elvonul 
a múlt édes, keserű percze:

„Be szomorú'ez az élet én nekem" .
Bezzeg nem volt szomorú kicsi gyer

mek korában és látja lelkében önmagát, a mint

2 _________________ __________________________

mondott beszébet a miniszter képviselő
jéhez.

Az összegyűlt nép Meszlényi Lajost;, 
a kerület országgyűlési képviselőjét akartai 
hallani. Meszlényi eleget tevén a nép kí
vánságának, előállott a fotográfus, hogy a. 
szép közönséget s a vasút megnyitás je 
lentős mozzanatát megörökítse. Lovasbe- 
rény után Pátka az első állomás. Itt is 
nagy közönség várta megnyitó vonatot s 
a község nevében Biczó Pál ev. ref. lel
kész mondott köszönetéit az engedélyező 
miniszternek a vállalkozóknak s az épí
tőknek. A  beszédre a min. titkár válaszolt, 
mire a vonat a nép éljenzésétől kisérve 
tovább indult.

Itt igeu szép vidék tárul az utas sze
mei elé. A  vonat egy ideig igen magas 
töltésen halad, majd hatalmás kanyarulattal 
bekanyarodik a csalai völgybe. Itt elé tűnik 
K égl G yörgy remek kastélya és parkja. Csalát 
elhagy va Pákozd a városig az utolsó állomás, 
a falu azonban meglehetős messze esik az 
állomástól, épen azért itt nem is vártak a 
vonatot. Végre d. u. 5 órakor megérkezett 
a külöuvonat a székesféjérvári pályaudvarra. 
Itt a vasúti zenekar Rákóczy indulója fo 
gadta, mely után l\eé István főkapitány 
tartott beszédet a miniszter képviselőjéhez 
s a vendégekhez. Azután a bizottság vissza
vonult a jegyzőkönyv aláírása végett, majd 
behajtattak városba, hol este 7 órakor 
fényes bankett volt a Magyar Királyban.

FEJÉRMEGrTEI NAPLÓ.___________

P O L I T I K A I  H Í R E K .
—  Vihar a képviselőházban. Páratlanul 

botrányos ülése volt! tegnap a képviselöháznak. 
Ilyen felháborodást, ilyen borzasztó vihart 
még sohasem látott a Sándor-utczai palota 
tanácskozó terme. Minden rend teljesen felbom
lott s órák hosszán át nem lehetett a tanács
kozást folytatni, Tisza Kálmán esete óta még 
sohasem fordult elő, hogy a képviselöházban 
szóhoz nem juthatott valaki s ma ez történt

nádszálon lovagolva ujjong, hogy ha meg no 
milyen derék katona lesz belőle. Látja kedves 
atyját, a mint ölébe tartva, igy szól hozzá: 
„Édes kis tiam, ha megnősz becsületes légy." 
E szavakat nem tudja elfeledni, különösen teg
nap csengtek fülébe és ö mégis, még is hozzá 
nyúl a század pénzéhez, ü nem tartotta meg 
atyja kérő szavát. (> tegnaptól kezdve nem 
becsületes!

A hegedű húrja újra zokog:
„Hogyha majd a sírban nyugszom,
Nem törődve jövő s múlttal 
Aluszom mély álmomat . . .“

Sehnemann banaárnál nincs már többé 
hitele, ma már nem kapott tőle pénzt, pedig 
ma minden áron mulatni kellett, ne hogy le
nézzék társai. Az előtt oly alázatos volt az a 
bankár, most pedig oly kevély, még csak szóba 
sem akar vele állani. Azt sem tudja, mikor 
támadja meg. Azt sem tudja, mikor kergeti ki 
saját birtokából. A föld melyen, édesanyja is 
él, nem sokára nem lesz az övé.

A hegedű más dalba csap á t :
„Beteg vagyok, gyógyítani nem lehet"

Valóban nagy beteg ő, lelki beteg. Mit 
csináljon, mit csináljon?! Szegény édes anyját 
igazan sajnálja. A bankár holnap bepanaszolja. 
A  torvénynevében birtokától megfosztják, édes 
anyiát kidobják a nyomorba és az ö nevét át
adják a közbotránynak. Ugyan hol keressen 
nyen nagy baj ellen gyógyító irt? . . .

Éppen most hangzik a dal társai ajkairól: 
„Majd meggyógyít a koporsó deszkája,
Majd ha a hant dübörögve hull rája."
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meg a honvédelmi miniszterrel, ki egy meg- 
•jegyzésével vérig sértette a nemzeti pártot. De 

j Fejémíry báró nem is szólhatott többet. Az 
ellenzéki padokon oly vihar tört ki, melylyel 
nem birc az elnök sem, ki csak tehetetlen szem
lélője maradt a szenvedélyek hatalmas lángo
lásának. Az ülést számtalan ízben fel kellett 
függeszteni s jó szerencse, hogy abban az izzó 
szenvedélyességben, mely ma a Házat Fejérváry 
báró sértésére elfogta, tettlegességre nem került 
a dolog. A  képviselőkkel együtt tüntetett a 
karzat s az ifjúság. Az országház elejét és a 
Sándor-utczát rendőrök álták el s nem akartak 
senkit sem bebocsátaci. Az ülésnek csak az 
éjfél vetett véget.

—  Kardos elnök lemondása. Kardos Kál
mán képviselőházi alelnöb a tegnapi ülésben 
törtéutek alkalmából kijelentette, hogy a Ház 
alelnöki állásáról — minthogy egészségi álla
pota a beállott izgalmukat el nem bírja —  a 
legközelebbi napokban le fog mondani. Értesülé
sünk szerint az alelnök egyéni nézete szerint 
az iiiést az első vihar kitörésekor be kellett 
volna rekesztenie. Miután az izgalom hevében 
ez nem történt, a házszabályok értelmében 
egyebet nem tehetett, mint a mi bekövetkezett. 
A honvédelmi minisztert azért nem utasította 
rendre, mert tudta, hogy az ellenzék ezzel úgy 
sem éri be, hanem a minisztertől bocsánatkérést 
követel.

—  Bánffy Dezső kipolyózása. Mint a Ma
gyarország írja, Justb Béla, a Nemzeti Kaszinó 
tagja abból a tudatból indulván ki, hogy a 
Nemzeti Kaszinónak tagjai csak intakt embe
rek lehetnek és hogy a kiknek a bvaliíikáczió- 
ján sérelem esett, azok ellen mindig szigorúan 
alkalmazták az alapszabályokat, — azt a kér
dést intézte a Nemzeti Kaszinó igazgatóságá
hoz hogy a képviselöházban történtek után, a 
melyek Bánliy Dezső báró becsületébe vágtak, 
de a melyekért elégtételt nem szerzett, nem 
úgy áll-e a dolog, hogy a Nemzeti Kaszinó 
alapszabályai másként intézkednek más tagokra 
és másként a miniszterekre nézve. Mert ha igy 
állana a dolog úgy alighanem kényszerítve 
lenne, hogy indítványt terjesszen elő az alap
szabályoknak módosítására nézve. Ezzel össze
függésben közük hogy Justb Bélának ezt 
a kérdését érdemben még eddig nem intéz
ték el, mert Esterházy Miklós gróf, a Kaszinó 
elnöke a fővárostól távol van és igy ez ügy
ben választmányi ülést tartani nem lehetett.

. . . Az, az gyógyít meg, mert Komlófalvy 
Komlósy Zoltán nem fogja megérni, hogy becs
telennek kiáltsák ki! Azért tehát félre bti, félre 
félre bánat! Vigadjunk! Hisz úgy sem soká 
vigadunk már!

-  CzigáDy ne azt a szomorút, huzz vigat! 
—  kiáltá az ünnepelt.

Húzza a czigány a legeslegvigabbat. Isz
nak a tiszturak, de nem is gondolják, hogy most 
e társok halotti torát tartják.

— Nincs menekvés a szégyen elöl csak 
egy, a halál! Jer tehát oh kedves kis pisztoly, 
mely annyi szenvedőnek nyugalmat adtál már. 
Jer szabadítsd meg az én szegény szivemet is 
a szomorúságtól, a szégyentől.

Így gondolkozott Komlósy főhadnagy s 
másnap vérében heverve halva találták szobá
jában.

Szegény anyjának szive majd megrepedt, 
midőn halotthalvány fiát, életének egyedüli 
reményét meglátta . . . .  hát még amikor azt 
kellett hallania: „Fiad elitta a birtokot, melyen 
te is élsz, menj azért innen s add azt át jogos 
tulajdonosának"! ?

Alig egy két hétre a főhadnagy halála 
után, a bankár ur a Komlósiék lakásába költöz
ködött, Ma már ott éli világát nejével együtt, 
kit még mindig husit leánya eltűnése. Több ér
demrendnek a tulajdonosa, s azt hiszi, a ki nem 
ismeri, hogy méltán megilleti a megtiszteltetést. 
Azonban a kik, ismerik, csodálkoznak, hogy mint 
lehet boldog egy olyan apa, ki leányát elűzte, 
kikergette a nyomorba; csodálkoznak, hogy mint 
lehet nyugodt egy olyan, ember, i sok társát
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Választások után.
Lezajlottak a megyebizottsági tagok vá

lasztásai, lecsendesedtek azok a hullámok, me
lyeket a pártoskodások szele vert fel, béke, 
csend uralkodik a legtöbb helyen, legfölebb 
az unalmas, hosszú estéken emlegetik más 
tárgy hiányában.

Szokatlan élénkség uralkodott ez évben a 
választásoknál, hogy az egyes pártok jelölt
jeiket diadalra juttathassák. Ez különben ter
mészetes következménye a kiélesedett politikai 
ellentéteknek; másrészt pedig csak Örülni lehet, 
ha a jelen zilált viszonyok között olyan tago
kat igyekeztek a választó polgárok a megye 
termébe bejuttatni, kiknek egyénisége és elvei 
bizonyitékot nyújtanak, hogy a katholicizmus 
ügyét nem fogják mostoha gyermeknek tekin
teni. De hát végre is elmúltak az izgatott 
napok, most azután 3 évre fegyverszünet állott 
be a városokban, községekben és majd lassankint 
kibékülnek az ellentétes pártok és lesznek be
lőlük ismét békés honpolgárok.

Ámde ne gondoljuk, hogy ezen általános 
szabály alól nincs kivétel, különösen pedig ott, 
ahol különböző felekezetek élnek együtt, vagy 
oly helyeken, ahol egyik vagy másik képzelt 
nagyság czélt nem érhetett, aki azután nem 
tekinti az igazság és jogosság elvét, nem saját 
vallása iránt tartozó legszentebb kötelességeit, 
hanem bosszújával felzavarja a békés egyesí
tést és igyekszik kiönteni mindazok ellen, kik 
dicsőségének szekerét nem segítették kivontatni 
a méltán megérdemelt mellöztetés posványából.

Ha már nekünk katolikusoknak a jelen, 
szomorú viszonyok között szoros összekötte
tésre volna szükségünk és tömörülnünk kellene 
végre valahára, ha méltán megrójuk a közön- 
bősöket, mennyivel inkább el kell Ítélnünk egy 
tisztán katholikus vagyonon élő, katolikus 
embereknek az eljárását, aki kütelenül elhagy
ván saját zászlaját, szövetkezik más feiekeze- 
tekkel egy érdemes, katholikus jelölt ellenében, 
hogy akár önmagát választassa meg, akár 
pedig boszuból mást juttasson diadalra.

Ez nem katholikus emberhez, nem ka
tolikus vagyonból élő férfiúhoz illő eljárás, 
nem pedig oly vidéken, a hol különféle feleke
zetek élnek együtt, mert a viszálykodás mag
vait elhintvén megzavarja a békés együttlétet 
és beszennyezi azt a zászlót, a mely alatt 
harczolnia kellene!

kifosztott, a veszélybe, sőt a halálba kergetett! 
Hát nem fél az Isten haragjától ?! Ne csodál
kozzunk azon sem, ha gyakran mosolyog, mi- 
.* or leánya átkára gondol, a mely csak nem 
akar beteljesedni . . .

Es talán még mindig mosolyogna, talán 
még mindig fosztogatná embertársait, ha egy
szer ama kellemetlen hirt nem kellene hallania, 
hogy pénztárnoka megszökött s hogy a minapi 
veszteségek a börzén óriási vagyonát aligha 
fel nem fogják emészteni. E hir hallatára a 
fukar bankár megtántorodik — s óriási átko- 
zódások között a földre rogy. A  segítségére 
hivott orvos kénytelen kijelenteni, hogy élete 
csak néhány perez kérdése. Mint böszült hiéna 
akar az ágyából felugrani, de önkénytelenül 
visszaesik, baját tépi, átkozódik, majd kínál 
rengeteg pénzt annak, aki meggyógyítja, e köz
ben lárma üti meg fülét, hallja, a mint az 
általa kizsarolt nép átkot szór fejére és min
denáron palotájába akar törni. Rettenetes az a 
néhány perez, a mi még életéből hátra van. 
Eszébe jut leánya átka is, a mi dühét csak 
növeli. Majd áldozatait látja ágya előtt, amint 
vérezö sebeiket mutogatják neki. Szidja, átkozza 
az Istent! Szive mindig hevesebben ver. Óriási 
káromkodás fakad istentelen szájából, de nem 
tudja már befejezni, csak egy nagyot lélekzik 
és nincs többé.

Halála olyan volt, mint élete. Megtagadta 
Istent-és Isten is elfordult tőle, mint-előfordul 
mindazoknál, akik őt megvetik. Meghalt Isten, 
vigasz nélkül, vagyis úgy, ahogy az Isten
tagadók szoktak meghalni, m ert‘az Isten nevei 
vigasz a halál óráján a hívőnek, de elrettentő ’ 
rémkép a hitetlennek.

Szomorú, példáját láttam egy ily áldás- 
talan, nem akarom mondani dísztelen harcznak 
a legutóbb lefolyt raegyebizottsági tagok vá
lasztása alkalmával, volt alkalmam meggyő
ződést szerezni, hogy az irigység és önzés nem 
válogat eszközökben, pedi - ha igaz: „Cum reg- 
num et sacerdotium inter se eonveniunt, bene 
flórét et floresat ecclesía“ (Ivó Carnos Eprit, 
ad Pasch II.) úgy nekünk katolikusoknak 
nem szabad első sorban az egyház és világi 
hatóság, egyáltalában a világiak között fen- 
álló békét megzavarnunk, mert az ily  eljárás
nak káros következményeit mi is fogjuk érezni.

Ha egy katholikus ember nyíltan fel mer 
lépni becsületben megősziilt plébános ellen, 
épülésre, szolgálhat-e az ily  eljárás a hiveknek, 
erősen fogja-e az összekötő kapcsot a k a to 
likusok között? Nem! sőt ellenkezőleg szét
szaggatja a legutolsó köteléket is, a mely még 
őket együtt tartotta.

Legveszedelmesebbek vallásunkra az ál
próféták, kik-e jóhiszemű, de legtöbbször tapasz
talatlan népet az igazság álarcza alatt igye
keznek saját lelkipásztoraik ellen felbujtani.

Tényeket és határozott számokat nem em
lítek ez alkalommal, talán azokra nem !eszen 
szükség; de nem hagyhatom ismételten meg
jegyzés nélkül, hogy „a ki nincs velünk, az 
ellenünk vanu és az ilyen ember hálátlan gyer
meke egyházának.

Ha tehát eljött az idő, midőn nekünk 
katholikusoknak öntudatunkra kell ébrednünk, 
úgy sorakozzunk a kibontott zászló alá és 
mutassuk meg minden cselekedetünkkel, hogy 
igazi katholikusok vagyunk és meg tudjuk ta
gadni önmagunkat is, midőn a közös czél el
éréséről van szó!

Egy katholikus.

D J D 0 N J I Á  6  0 K.
— Szent Czeczilia ünnepe. A székesegy

házi chorus folyó hó 2U-án vasárnap délelőtt 
9 órakor védszentjének szt. Czecziliának ünne
pét ülte, mely alkalommal, úgy mint az előző 
években nagyobbszabásu zenemüvet adtak elő 
Kneifel Ferencz székesegyházi karnagy veze
tése mellett. A szt. mise alatt, melyet Kuti 
Márton prépost éneklő kanonok tartott fényes 
segédlettel, előadásra kerültek: König Thad- 
deus ünnepi A-dur miséje, melynek előadásá
ban részt vett nagyszámú zenekedvelővel és a 
színházi zenekar fúvósaival megerősített chorusi 
ének és zenekar. A mise magánrészeit Gros- 
singer Brigitta és Haupman Anna urhölgyeb, 
Vogel Alajos és Mátray Ede énekelték. Beté
tekül szolgáltak gradualera: Arcadelt ,J. XV. 
századbeli zeneszerző vegyes karra irt „Ave 
Maria- ja, Offertoriumra pedig Rostagni Flőgel 
Karola urhölgy énekelte Rheinberger József 
„A ve maris Stellau-ját orgonakiséret mellett. 
A  Kosch Albin-féle „Tantum ergou hegedű 
magánszólamát Hermann Ede zenetanár adta elő.

—  Püspöki körlevél. Steiner Fülöp dr. szé- 
kesfejérvári püspök november 15-röl keltezve 
kiadta XIII. számú körlevelét, melyben első 
helyen közli XIII. Leó pápának apostoli kons- 
titucióját a Szent Rózsafüzér-Társulat törvé
nyeiről, jogairól és privilégiumairól, hozzáfűz
vén buzdítását papságához, hogy erejükhöz 
képest terjesszék híveik közt az égi Királyné 
tiszteletét. Elrendeli a föpásztor, hogy egy
házmegyéje iskoláiban szent Erzsébet napján 
megüljék dicsöült királynénk emlékét. Jelzi, 
hogy az egyházmegyei sematizmust legközelebb 
szétküldi; majd könyvajánlások következnek. 
Felsorolja név és összeg szerint a hozzá be
folyt jótékony adományokat s az egyházme
gyében előfordult személyi változásokat.

—  Baross Gábor szobrának leleplezése. 
Vasárnap délelőtt 11 órakor róta le a nemzett 
•Őszinte háláját nagynevű minisztere, Baross 
Gábor iránt. A magyar nemzet háláján kívül 
még egyebet is beszél az a szobor, azt tudni-
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illik, hogy az önzetlen munkának, az erős 
akaratnak még mindig van becse, van sikere 
Magyarországon. A  nagy téren, hol a szobor 
áll már a reggeli órákban a ködös hideg idő 
daczára nagy tömegek foglaltak helyet. A kor
mánynak és a Baross-család tagjainak külön 
sátor volt felállítva. A szobor talapzata telve 
volt szebbnél-szebb díszes koszorúkkal, melye
ket egyesek és testületek, hivatalok és társa
ságok küldöttek vidékről és a fővárosból.

—  Eljegyzés. Winkler Vilmos városi fő 
mérnök eljegyezte Gulyás Irénke kisasszonyt, 
Horváth László nyug. kúriai biró nevelt leányát.

—  A székesfejérvári korcsolyázó-egyesület 
f. hó 27-én d. e. Vall órakor a Vörösmarty - 
kör helyiségében tisztújító közgyűlést tart, 
melyre az egyesület tagjai ezennel tisztelettel 
meghivatnak. Megjegyzendő, hogy ezen másod
szorra hirdetett közgyűlés a tagok számára 
való tekintet nélkül határozatképes lesz.

—  Esküvők. Három esküvő volt vasárnap 
a székesegyházban. Reggel Vafl-kor Schlumma- 
dinger Jenő dr. ügyvéd vezette oltárhoz líam- 
vasy Annát. A  szertartást a templom egyik 
kis kápolnájában K  Horváth István belvárosi 
plébános végezte, számtalan rokon és ismerős 
jelenlétében. — Féltizenkét órakor pedig Nusz- 
kai N. János, a Hagenmacber ezég hivatalnoka 
esküdött Kulik Vilmával, Kubik Lörinrz könyv
kereskedő leányával. Az esketési szertartást 
Kolonics Lipót ciszt. rend fögimnáziuini tanár vé
gezte. Az esküvőre összejött közönség a tem
plomot csaknem egészen megtöltötte. Az esküvő 
után ebéd volt a szülői háznál, melyben reszt
vettek a rokonok számosán s a jó ismerősök, 
köztük Kolonics Lipót fögymn. tanár és Knlo- 
csay Alán orsz. gyűl. képviselő. — Ugyancsak 
ekkor esküdött Reszkovecz Lajos vasúti hivatal
nok Mitler Gizellával.

— Öngyilkosság, Özv. llrhacbr N. né vér- 
tesboglári napszámosnö f. hó • án vasárnap, 
mikor a háziak a templomban voltak, borotvá
val elvágta a nyakát. A templomból haza jö
vök már csak vérben fekve, halva találták. 
Valószínűleg nyomorúságos létét unta nn-g s 
azért vetett véget neki önkezűleg.

— Részeges segéd. Lulaso-its Rezső szap
panos segéd Schüttzer szappaicsiiál. aiapo-an 
berúgott s igy nem akart dolgozni s a mi több 
még társait is arra biztatta, hogy hagyják 
abba munkájokat. A részeg segédet a rendőr
ségre kísérték, hol reggelre kijózanodott. Mi
kor megkapta elbocsáttatásat, ruháját a rendőr
ségre hozták s itt azt vette észre, hogy ezüst 
órája és ezüst óraláneza hiányzik. Ugyancsak 
ö neki veszett el a nyáron egy arannyórája. 
A  rendőrség megindította a vizsgálatot.

—  A telhetetlenek. Kis ígnácz és Halász 
Erzsébet szabadbattyáni öreghegyi lakosokat 
alaposan becsapta valami élelmes szédelgő, mit 
egyenesen kapzsiságuknak köszönhetnek. Egyik 
este beállított hozzájuk valami kocsis kinézésű, 
állítólag ősi-i származású egyén kért éjszakai 
szállást. A  hosszú est alatt rábeszélte szállás
adóit, hogy szerezzenek neki 100 irtot, mely 
helyett ö 300-at fog nekik visszaszolgáltatni, 
most azon vesz olyan gépet, melylyel pénzt lehet 
csinálni. Reggel bejöttek a városba, megszerezték 
kölcsön a pénzt 9H frt 50 krajezárt és átadták 
az ismeretlennek. Ekkor ez elvált tőlük azon 
ürügy alatt, hogy elmegy bevásárolni az emlí
tett gépet. Várták egyideig öt, de hiába. 
Ekkor jutott c -ak eszükbe, hogy szédelgővel 
lehet dolguk. El is mentek a rendőrségre pa
naszkodni. A  rendőrség elrendelte a szédelgő 
nyomozását, de eddig;eredményhez nem jutot
tak. Sugár termetű, vörös bajuszu, öszbévegyült 
hajú az illető és kinézése után azt lehet követ
keztetni, hogy valami faczér kocsis.
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—  Rendőrségi hir. Zsigray Gyula feljelen-
tése folytán a rendőrség PctfiM Imre és Petocz 
Ignácz tóvárosi teheneseket, kik ostor durro- 
gatásai közt riasztották fel a még szunnyadozo 
Széchenyi utczai lakóinkat, 3—3 frt pénzbün
tetésre ítélte.

E Ö Z 6 A_ZD A S A 6.
* A tojás konzerválásáról. A tojásnak hosz- 

szabb időn át használható állapotban való el
tartására a gyakorlatban számos módszer van 
alkalmazásban, melyek közül tökéletesnek azon
ban egyik sem mondható. Újabban különösen 
Amerikában a tojásnak viziiveggel való konzer
válása kezd mindinkább elterjedni, s ezen mód
szerről a szaklapok is igen elismerőleg nyilat
koznak. Szolgálatot véiiink tehát tenni olvasó
inknak, midőn ezen eljárást ismertetjük. A  
viziiveg, vagy német néven inkább ismert 
,Vasserglas“ egy alkalikus silicate, mely a 
kereskedelemben a czukorszörphöz hasonló 
folyadék alakjában fordul elő, s kiterjedt al
kalmazást nyer az idő viszontagságainak kitett 
tárgyak bevonásánál, valamint gyúlékony anya
goknak tüzmentessé tételénél. Tojásnál alkal
mazva konzerváló hatása abban nyilvánul, 
hogy a héj pórusait elzárva s a mészszel ve
gyülve egy ezementszerii burkot alkot, meg
akadályozván a levegőnek és igy romlást hozó 
mikroorganizmusoknak a tojás belsejébe való 
behatolását. Használata igen egyszerű. Egy 
rész viziiveg, tiz rész felforralt azután a ren
des hőmérsékletre lehűtött vízzel kevertetvén, 
ezen keverék egy, a konzerválandó tojásokkal 
megrakott kádba töltetik, úgy, hogy a legfel
sőbb réteg tojás is az oldattal teljesen elöntve 
legyen. A használandó víznek felforralása ok
vetlen szükséges, hogy az abban esetleg élő 
kártékony gombák megölethessenek. A keres
kedelemben viziiveg többféle minőségben fordul 
elő, mindenesetre ajánlatos azonban ezen czélra 
elsőrendű árut vásárolni, miután az sem drága, 
a rosszabb minőségű pedig a kézbőrt könynyen 
megtámadja Tapasztalatok igazolják, hogy a 
vizüveggel konzervált tojás 9 - 1U hónapig is 
eltartható friss és élvezhető állapotban. Kiváló 
gond fordítandó azonban arra, hogy a konzer
válandó tojások teljesen frissek és egészségesek 
legyenek. Megjegyzendő még végül, hogy az 
igy eltartott tojás héja rugékonyságát elveszti, 
s a főzésűé! kitágulván, könnyen megreped, 
ajánlatos tehát, a főzést megelőzőleg, a tojást 
csúcsán egy hegyes tűvel megszűrni.

Amerikai zsebórák.
Jótállással, hogy a nickel színét nem változ
tatja, szerkezete pontosabb és jobb, mint a 

legrágábbaké.
Ara darabonként 3 forint.

Jótállás mellett, mig a készlet tart. 
Hozzá ezüstös óraláncz 60 krajczár.

Ö n b é r e t v á l ó  ké s zü l ék .

Fox, valódi solingeni gyártmány, sok kiállításon 
kitüntetve, gyakorlás nem kell. Megvágás ki
zárva. Tiszta és kényelmes munka. Bőrbetegség

től megment. Tartós és pénztmegtakaritó.
* * * Darabja 3 frt. * * *

A  penge ***csillagos aczélból és a többi részei 
alpaccából vannak.

Egy külön penge hozzá 1 forint. 
Megredelhetö:

Pollák Sándor főbizományosnál
Budapest, V. kér., Kálmán-utcza 17.

Gyűjtőknek 5 drb után egy ingyen küldetik.
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Eredeti Thea behozatal.
SCHÖNBERGER D. Székesiehérvár, Ligetsor 5. sz.

Főraktár. FIUME szabad kikötő.
lllllllllllllllllltlIllllllllllllllllllHMIIIIIllllllllllllHlllllltlIIIIHIIIIIIIHIIIIIIIIIII

Augul i r^záeban, hol 20 év óta minden év- 
b u megfut dúlok sikerült Chiuai thra termelőkkel 
közvetlen öss/.ekötfetésben lépnem, h igy azon kel
lemes helyzetbou vagyok, hoey legfinomabb bammtnt- 
lan valódi minőségű theával szolgálhatok, miről bár
ki mintáim felhasználásával mbgg.öződóst szerezhet 

Thea fújtak helybeli raktáromból:
Cejlon 1 kil •..................... 4 frt.
Pecco-Orange 1 kiló . . .  5 Irt.
Orosz, keverék l k  hí . . . 6  frt.

Angol keverik 1 kilu . . .  7 frt.

Idei termés és csakis a legjobb minőség. ;

S l a d i s  n a g y b a n  és k i c s i n y b e n .
Mintákkal ingyen szolgálok. ■*s*

Van szerencsém a nagyérdemű közön
séget tisztelettel értesíteni, hogy a Magyar 
Általános Köszónbanya részvény társu
lattól Budapesten a

tatai kőszénbányák
kizárólagos képviseletét Székesfejérvár és 
vidékére átvettem és szenét itt állandóan 
raktáron tartom.

A hazai szénteruiékek közt a t a t a i  
Széli elsü helyet toglal el és a porosz 
szénhez hasonlóan, legkisebb salakot sem 
és nagyon kevés hamut, hagy hátra, miért 
is szohafütésie kiválóan alkalmas.

Kérem a tisztelt fogyasztó közönséget, 
hogy erről magának meggyőződést szerezni 
és megrendelésekkel fölkeresni szíveskedjék.

RAKTÁR: a teherpályaudvar be
járójával szemben, a Keszei-fóle szék- 
gyarban.

Iroda: Tisztelettel

Sas-utcza 5. WEISZ JÓZSEF.

I  A n. érd. közönség szives figyelmébe!

Í A müselyem festés + + +jj 
1+ + + ás vegy t i s zt i tá s . l

[ Minden e szakmába vágó férfi!
| és női ruhanemüek, Perzsa vagy más j 
[szőnyegek, csipke és Tunisz-függö-i 
I nyök, Selyem vagy bársony bár- j 
| milyen gazdagon díszített ruhanemüek,j 
j bútor szövetek úgy festésre mind j 
!  tisztításra fejtetlenül, Bársony neműek j 
leifejtve préselésre és mintázásra,! 
j Gyöngy és selyemhimzések, keztyük,! 
jnyakkendők, selyem ingek, Egyen-!
|ruhák, szőrme szőnyegek felelősség!
|mellett a l e g j u t á n y o s a b b !  
á r b a n  s z á m í t t a t n a k .
Gyászruhák festése gyorsan eszközöltetik.

Számos pártfogást kérve 
teljes tisztelettel

Szt.-lstván-utcza 5. szám, 
a nagytemplommal szemben.

il

Húzás már 899. január hó 4-én.
Sorsjegyeket ajánl:

SORSJÁTÉK KEZELŐSÉG:
90.10-1 Budapest, IV. Kossuth Lajos-utcza I. szám.

Nyomatott Számmer Imrénél, Szétresfejéi-várott.
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